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ESPAÑOL        ES 

Distinguido cliente: 

Le agradecemos que se haya decidido por la 
compra de un producto de la marca TAURUS. 

Su tecnología, diseño y funcionalidad, junto con 
el hecho de superar las más estrictas normas de 
calidad le comportarán total satisfacción durante 
mucho tiempo. 

 

1. Leer atentamente este folleto de 
instrucciones antes de poner el aparato 
en marcha y guardarlo para posteriores 
consultas. La no observación y 
cumplimiento de estas instrucciones 
pueden comportar como resultado un 
accidente. 

2. MEDIDAS DE SEGURIDAD, 
IMPORTANTE LEER ATENTAMENTE 
Y CONSERVAR PARA POSTERIORES 
CONSULTAS. 

3. Este símbolo significa que es 
importante leer las instrucciones de 
uso. 

4. Este símbolo indica que la 
superficie puede calentarse 
durante el uso. 

5. ADVERTENCIA: Si la puerta o su 
sellado están dañados, no ponga en 
funcionamiento el aparato hasta que sea 
reparado por personal cualificado. 

6. ADVERTENCIA: Solo personal 
cualificado puede realizar reparaciones o 
trabajos de mantenimiento que precisen 
quitar alguna cubierta de protección 
contra la energía de microondas ya que 
podría resultar peligroso. 

7. ADVERTENCIA: No caliente líquidos u 
otros alimentos en recipientes sellados ya 
que podrían explotar. 

8. Este aparato está pensado únicamente 
para un uso doméstico, no para uso 
profesional ni industrial. No está pensado 
para ser usado por clientes en entornos 
de hostelería de tipo alojamiento y 
desayuno, hoteles, moteles y otros 
entornos de tipo residencial, tampoco en 
casas rurales, zonas de cocina 
reservadas para el personal en tiendas, 
oficinas y otros entornos de trabajo 

9. El aparato requiere una ventilación 
adecuada con el fin de que funcione 
correctamente. Dejar 20 cm de espacio 
libre por encima del horno, 20 cm en la 
parte posterior y 20 cm a ambos lados. 

10. Utilize exclusivamente utensílios aptos 
para microondas. 

11. El uso de recipientes metálicos está 
prohibido. Cuando caliente alimentos en 
recipientes de plástico o de papel, vigile el 
horno debido a la posibilidad de que 
éstos ardan. 

12. Este horno microondas ha sido 
diseñado para calentar alimentos y 
bebidas. Secar alimentos o ropa y 
calentar almohadillas, zapatillas, 
esponjas, paños humedecidos o similar, 
puede provocar lesiones, quemaduras o 
fuego. 

13. Si aparece humo, parar o desconectar 
el aparato y mantener la puerta cerrada 
para apagar las posibles llamas. 
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14. Los líquidos pueden sufrir una ebullición 
retardada al ser calentados en el 
microondas; Por lo tanto, se debe tener 
cuidado al manipular el recipiente. 

15. Para evitar quemaduras, remueva o 
agite los biberones y los potitos y 
compruebe su temperatura antes de ser 
consumidos. 

16. No calentar en el microondas huevos 
con cáscara ni los huevos duros ya que 
podrían explotar, incluso después de 
finalizado el calentamiento en el 
microondas. 

17. Antes del primer uso, limpiar todas las 
partes del producto que puedan estar en 
contacto con alimentos, procediendo tal 
como se indica en el apartado de 
limpieza. 

18. Limpiar el horno frecuentemente y 
mantenerlo libre de restos de alimentos. 
La falta de limpieza podría conducir a un 
deterioro de la superficie, afectar 
negativamente a la vida útil del aparato y 
provocar situaciones peligrosas. 

19. No utilizar limpiadores a vapor. 

20. El microondas no ha sido diseñado 
para ser encastrado. 

21. No colocar el aparato en un armario. 

22. Este aparato pueden utilizarlo niños a 
partir de 8 años de edad y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o falta de experiencia 
y conocimiento, bajo supervisión o con 

una formación apropiada comprendiendo 
los peligros que implica. 

23. Este aparato no es un juguete. Los 
niños deberían ser supervisados para 
asegurar que no juegan con el aparato. 

24. No permitir que los niños realicen la 
limpieza y el mantenimiento sin 
supervisión. 

25. La temperatura de la puerta y otras 
superficies accesibles puede ser elevada 
cuando el aparato está en 
funcionamiento. 

26. No usar ningún programador, 
temporizador u otro dispositivo que 
conecte el aparato automáticamente. 

27. No retire la bandeja de mica que cubre 
la guía de ondas. 

28. Si el cable de alimentación esta 
dañado, debe ser substituido por el 
fabricante, por su servicio postventa o por 
personal cualificado similar con el fin de 
evitar un peligro. 

 Antes de conectar el aparato a la red, verificar 
que el voltaje indicado en la placa de 
características coincide con el voltaje de red. 

 Conectar el aparato a una base de toma de 
corriente provista de toma de tierra y que 
soporte como mínimo 10 amperios. 

 La clavija del cargador de baterías debe 
coincidir con la base eléctrica de la toma de 
corriente. Nunca modificar la clavija. No usar 
adaptadores de clavija. 

 No forzar el cable de alimentación. Nunca usar 
el cable de alimentación para levantar, 
transportar o desenchufar el aparato. 

 No dejar que el cable eléctrico de conexión 
quede atrapado o arrugado. 

 No dejar que el cable de alimentación quede 
colgando o entre en contacto con las 
superficies calientes del aparato. 
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 Verificar el estado del cable de alimentación.  
Los cables dañados o enredados aumentan el 
riesgo de descarga eléctrica. 

 No tocar la clavija de conexión con las manos 
mojadas. 

 No utilizar el aparato con el cable o la clavija 
dañados 

 Si alguna de las envolventes del aparato se 
rompe, desconectar inmediatamente el aparato 
de la red para evitar la posibilidad de sufrir una 
descarga eléctrica. 

 No utilizar el aparato si ha caído, si hay 
señales visibles de daños, o si existe fuga.  

 Mantener el área de trabajo limpia y bien 
iluminada. Las áreas desordenadas y oscuras 
son propensas a que ocurran accidentes 

 Mantener alejados a niños y curiosos mientras 
maneje este aparato. 

 ADVERTENCIA: A fin de evitar un 
sobrecalentamiento, no cubrir el aparato. 

 No utilizar ni guardar el aparato a la intemperie. 

 No exponer el aparato a la lluvia o condiciones 
de humedad. El agua que entre en el aparato 
aumentará el riesgo de choque eléctrico. 

 No tocar las partes calientes del aparato ya 
que pueden provocar quemaduras graves. 

 No freír alimentos en el horno. El aceite 
caliente puede dañar las piezas del horno y los 
utensilios e incluso provocar quemaduras en la 
piel. 

 La superficie accesible puede calentarse 
durante la operación. 

 No colocar el aparato sobre superficies 
calientes tales como placas de cocción, 
quemadores de gas, hornos o similares. 

SERVICIO: 

 Verifique que el servicio de mantenimiento del 
aparato es realizado por personal 
especializado, y que los 
consumibles/recambios sean originales.  

 ADVERTENCIA: Únicamente un técnico 
cualificado puede llevar a cabo los trabajos de 
mantenimiento y reparación que precisen la 
retirada de la cubierta de protección de 
microondas ya que pueden resultar peligrosos.  

 ADVERTENCIA: Existe riesgo de incendio en 
caso de que la limpieza del aparato no se 
realice conforme a estas instrucciones. 

 Toda utilización inadecuada, o en desacuerdo 
con las instrucciones de uso, puede comportar 
peligro, anulando la garantía y la 
responsabilidad del fabricante. 

ANOMALÍAS Y REPARACIÓN 

 En caso de avería llevar el aparato a un 
Servicio de Asistencia Técnica autorizado. No 
intente desmontarlo o repararlo ya que puede 
existir peligro. 

PARA LAS VERSIONES EU DEL 
PRODUCTO Y/O EN EL CASO DE 
QUE EN SU PAÍS APLIQUE: 

ECOLOGÍA Y RECICLABILIDAD DEL 
PRODUCTO 

 Los materiales que constituyen el envase de 
este aparato, están integrados en un sistema 
de recogida, clasificación y reciclado de los 
mismos. Si desea deshacerse de ellos, puede 
utilizar los contenedores públicos apropiados 
para cada tipo de material. 

 El producto está exento de concentraciones de 
sustancias que se puedan considerar dañinas 
para el medio ambiente. 

 

- Este símbolo significa que, si desea 
deshacerse del producto, una vez 
transcurrida la vida del mismo, debe 
depositarlo por los medios adecuados a 
manos de un gestor de residuos 

autorizado para la recogida selectiva de 
Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 
(RAEE). 

 

Este aparato cumple con la Directiva 2014/35/EU 
de Baja Tensión, con la Directiva 2014/30/EU de 
Compatibilidad Electromagnética, con la 
Directiva 2011/65/EU sobre restricciones a la 
utilización de determinadas sustancias peligrosas 
en aparatos eléctricos y electrónicos y con la 
Directiva 2009/125/EC sobre los requisitos de 
diseño ecológico aplicable a los productos 
relacionados con la energía. 



ENGLISH EN 

Dear customer, 

Many thanks for choosing to purchase a 
TAURUS brand product. 

Thanks to its technology, design and operation 
and the fact that it exceeds the strictest quality 
standards, a fully satisfactory use and long 
product life can be assured. 

 

1. Read these instructions carefully before 
switching on the appliance and keep 
them for future reference. Failure to follow 
and observe these instructions could lead 
to an accident. 

2. IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS READ CAREFULLY 
AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE. 

3. This symbol means that it is 
important to read the operating 
instructions. 

4. This symbol indicates that 
the surface may heat up during 
use. 

5. WARNING: If the door or door seals 
are damaged, the oven must not be 
operated until it has been repaired by a 
competent person. 

6. WARNING: It is hazardous for anyone 
other than a competent person to carry 
out any service or repair operation that 
involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to 
microwave energy. 

7. WARNING: Liquids and other foods 
must not be heated in sealed containers 
since they are liable to explode. 

8. This appliance is only for domestic use, 
not for industrial or professional use. It is 
not intended to be used by guests in 
hospitality environments such as bed and 
breakfast, hotels, motels, and other types 
of residential environments, even in farm 
houses, areas of the kitchen staff in 
shops, offices and other work 
environments. 

9. The appliance requires suitable 
ventilation in order to work properly. 
Leave a space of  20 cm above the 
appliance, 20 cm behind the appliance, 
and 20 cm on either side. 

10. Only use utensils that are suitable for 
use in microwave ovens. 

11. Metallic containers for food and 
beverages are not allowed during 
microwave cooking. When heating food 
in plastic or paper containers, keep an 
eye on the oven due to the possibility of 
ignition. 

12. The microwave oven is intended for 
heating food and beverage. Drying of 
food or clothing and heating of warming 
pads, slippers, sponges, damp cloth and 
similar may lead to risk of injury, ignition or 
fire. 

13. If smoke is emitted, switch off or unplug 
the appliance and keep the door closed in 
order to stifle any flames. 

14. Microwave heating of beverages can 
result in delayed eruptive boiling; 
therefore care must be taken when 
handling the container. 
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15. The contents of feeding bottles and 
baby food jars shall be stirred or shaken 
and the temperature checked before 
consumption, in order to avoid burns. 

16. Eggs in their shell and whole hard-
boiled eggs should not be heated in 
microwave ovens since they may 
explode, even after microwave heating 
has ended. 

17. Clean all the parts of the product that 
will be in contact with food, as indicated in 
the cleaning section, before use. 

18. The oven should be cleaned regularly 
and any food deposits removed. Failure 
to maintain the oven in clean condition 
could lead to deterioration of the surface 
that could adversely affect the life of the 
appliance and possibly result in a 
hazardous. 

19. The appliance shall not be cleaned with 
a steam cleaner. 

20. The microwave oven is intended to be 
used freestanding. 

21. The appliance shall not be placed in a 
cabinet. 

22. This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards 
involved. 

23. This appliance is not a toy. Children 
should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 

24. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children unless they are 
supervised. 

25. The temperature of the door and other 
accessible surfaces may be high when 
the appliance is in use. 

26. Do not use the appliance in association 
with a programmer, timer or other device 
that automatically switches it on. 

27. Do not remove the mica plate covering 
the wave guide. 

28. If the supply cord is damaged, it must 
be replaced by the manufacturer, its 
service agent or similar qualified person in 
order to avoid a hazard. 

 Ensure that the voltage indicated on the rating 
label matches the mains voltage before 
plugging in the appliance. 

 Connect the appliance to a base with an earth 
socket withstanding a minimum of 10 amperes. 

 The appliance's plug must fit into the mains 
socket properly. Do not alter the plug. Do not 
use plug adaptors. 

 Do not force the power cord. Never use the 
power cord to lift up, carry or unplug the 
appliance.  

 Do not clip or crease the power cord. 

 Do not allow the power cord to hang or to come 
into contact with the hot surfaces of the 
appliance. 

 Check the state of the power cord. Damaged or 
tangled cables increase the risk of electric 
shock. 

 Do not touch the plug with wet hands. 

 Do not use the appliance if the cable or plug is 
damaged. 
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 If any of the appliance casings breaks, 
immediately disconnect the appliance from the 
mains to prevent the possibility of an electric 
shock. 

 Do not use the appliance if it has fallen on the 
floor, if there are visible signs of damage or if it 
has a leak.  

 Keep the working area clean and well lit. 
Cluttered and dark areas invite accidents. 

 Keep children and bystanders away when 
using this appliance. 

 CAUTION: In order to prevent overheating do 
not cover the appliance. 

 Do not use or store the appliance outdoors. 

 Do not leave the appliance out in the rain or 
exposed to moisture. If water gets into the 
appliance, this will increase the risk of electric 
shock. 

 Do not touch the heated parts of the appliance, 
as it may cause serious burns. 

 Do not fry food in the oven. Hot oil can damage 
oven parts and utensils and even result is skin 
burns 

 The accessible surface may be hot during 
operation 

 Do not place the appliance on hot surfaces, 
such as cooking plates, gas burners, ovens or 
similar. 

SERVICE: 

 Make sure that the appliance is serviced only 
by specialist personnel, and that only original 
spare parts or accessories are used to replace 
existing parts/accessories. 

 CAUTION: Maintenance or repair work, which 
requires only trained technicians, should carry 
out the removal of the microwave protection 
cover, as such actions are dangerous. 

 CAUTION: There is a risk of fire if the 
appliance’s cleaning is not done according to 
these instructions. 

 Any misuse or failure to follow the instructions 
for use renders the guarantee and the 
manufacturer's liability null and void. 

 

 

ANOMALIES AND REPAIR 

 Take the appliance to an authorised technical 
support service if problems arise. Do not try to 
dismantle or repair without assistance, as this 
may be dangerous. 

FOR EU PRODUCT VERSIONS 
AND/OR IN THE CASE THAT IT IS 
REQUESTED IN YOUR COUNTRY: 

ECOLOGY AND RECYCLABILITY OF THE 
PRODUCT 

 The materials of which the packaging of this 
appliance consists are included in a collection, 
classification and recycling system. Should you 
wish to dispose of them, use the appropriate 
public containers for each type of material. 

 The product does not contain concentrations of 
substances that could be considered harmful to 
the environment. 

 

- This symbol means that in case you 
wish to dispose of the product once its 
working life has ended, take it to an 
authorised waste agent for the selective 
collection of waste electrical and 

electronic equipment (WEEE). 

 

This appliance complies with Directive 
2014/35/EU on Low Voltage, Directive 
2014/30/EU on Electromagnetic Compatibility, 
Directive 2011/65/EU on the restrictions of the 
use of certain hazardous substances in electrical 
and electronic equipment and Directive 
2009/125/EC on the ecodesign requirements for 
energy-related products. 
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Cher Client, 

Nous vous remercions d’avoir acheté un produit 
TAURUS. 

Sa technologie, son design et sa fonctionnalité, 
outre sa parfaite conformité aux normes de 
qualité les plus strictes, vous permettront d'en 
tirer une longue et durable satisfaction. 

 

1. Lire attentivement cette notice 
d’instructions avant de mettre l’appareil 
en marche, et la conserver pour la 
consulter ultérieurement. Le non-respect 
de ces instructions peut être source 
d'accident. 

2. MESURES DE SECURITE 
IMPORTANTES, VEUILLEZ LES LIRE 
ATTENTIVEMENT ET LES 
CONSERVER POUR UNE 
CONSULTATION ULTERIEURE. 

3. Ce symbole signifie qu’il est 
important. 

4. Ce symbole indique que la 
surface peut se chauffer 
pendant l’usage. 

5. AVERTISSEMENT: Si la porte ou son 
scellement sont endommagés, évitez de 
faire fonctionner l'appareil jusqu'à ce que 
des réparations soient effectuées par un 
réparateur qualifié 

6. AVERTISSEMENT: Il est dangereux, 
mis à part pour un réparateur qualifié, 
d'effectuer toute opération de réparation 
impliquant le retrait d'une partie 
protectrice contre l'énergie de micro-
ondes. 

7. AVERTISSEMENT: Les liquides ou 
aliments ne doivent en aucun cas être 

chauffés dans des contenants scellés 
puisqu'un risque d'explosion pourrait en 
résulter. 

8. Cet appareil est uniquement destiné à 
un usage domestiqué et non 
professionnel ou industriel.  Cet appareil a 
été exclusivement conçu dans le cadre 
d'un usage privé et non pas pour une 
utilisation professionnelle ou industrielle. Il 
n'a pas été conçu pour être utilisé par les 
hôtes des établissements de logement 
tels que «bed and breakfasts», hôtels, 
motels et tout autre logement résidentiel, 
y compris les gîtes ruraux ou les aires de 
repos pour le personnel employé aux 
magasins, bureaux et autres milieux de 
travail. 

9. L’appareil requiert une ventilation 
adéquate pour fonctionner correctement. 
Laisser  20 cm d'espace libre au dessus 
de l'appareil, 20 cm d'espace libre 
derrière celui-ci et 20 cm d'espace libre 
de chaque côté du micro-ondes. 

10. N'utilisez que les ustensiles pouvant 
être utilisés au micro-ondes 

11. Aucun récipient métallique ne doit être 
utilisé au micro-ondes. Lorsque vous 
réchauffez vos aliments dans des 
contenants de plastique ou papier, 
surveillez le micro-ondes puisqu'un feu 
pourrait en résulter. 

12. Le micro-ondes sert à réchauffer les 
aliments ou les boissons. La 
déshydratation des aliments ou des 
vêtements et le chauffage de coussinets 
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de réchauffement, de pantoufles, 
d'éponges, de chiffons humides ou autres 
produits similaires peut entraîner un 
risque de blessure, ou causer un feu. 

13. Arrêtez l'utilisation du four ou 
débranchez celui-ci si de la fumée 
s'échappe de l'appareil en vous assurant 
de garder la porte fermée pour ainsi 
étouffer toute flamme. 

14. Une ébullition tardive des liquides peut 
être déclenchée; manipulez les 
contenants avec précaution. 

15. Pour éviter les brûlures, remuez les 
pots de nourritures pour bébé ou 
biberons et prenez la température du 
contenu avant de nourrir l'enfant. 

16. Aucun œuf en coquille ou œuf à la 
coque ne devrait être réchauffé au micro-
ondes de peur de causer une explosion, 
même après son retrait de l'appareil. 

17. Avant la première utilisation, laver les 
parties en contact avec les aliments 
comme indiqué à la section nettoyage. 

18. Nettoyez fréquemment le four et retirez 
les dépôts de nourriture. À défaut d'un 
bon entretien du micro-ondes, la 
détérioration de sa surface pourrait 
s'ensuivre et affecter la durée de vie de 
l'appareil et le rendre dangereux à utiliser.  

19. N'utilisez point un nettoyeur à vapeur 
pour nettoyer l'appareil. 

20. La conception du micro-ondes 
nécessite qu'on l'utilise monté sur pied 

21. Ne pas placer l'appareil dans un 
placard. 

22. Cet appareil peut être utilisé par des 
personnes non familiarisées avec son 
fonctionnement, des personnes 
handicapées ou des enfants âgés de 
plus de 8 ans, et ce, sous la surveillance 
d'une personne responsable ou après 
avoir reçu la formation nécessaire sur le 
fonctionnement sûr de l'appareil et en 
comprenant les dangers qu'il comporte. 

23. Cet appareil n’est pas un jouet. Les 
enfants doivent être surveillés afin de 
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil. 

24. Le nettoyage ou l'entretien ne doit en 
aucun cas être effectué par des enfants 
sans surveillance. 

25. Quand l'appareil est mis en marche, la 
température des surfaces accessibles 
peut être élevée. 

26. Ne pas utiliser l’appareil associé à un 
programmateur, à une minuterie ou tout 
autre dispositif connectant 
automatiquement l’appareil. 

27. Ne pas retirer le plateau de mica 
recouvrant le guide d'ondes. 

28. Si le cordon d’alimentation est 
endommagé, il devra être remplacé par 
le fabricant, par un service après-vente 
ou par tout professionnel agréé afin 
d’écarter tout danger. 

  
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 Avant de brancher l'appareil au secteur, 
s'assurer que la tension indiquée sur la plaque 
signalétique correspond à celle du secteur. 

 Raccorder l'appareil à une prise pourvue d'une 
fiche de terre et supportant au moins 10 
ampères. 

 La prise de courant de l'appareil doit coïncider 
avec la base de la prise de courant. Ne jamais 
modifier la prise de courant. Ne pas utiliser 
d'adaptateurs. 

 Ne pas forcer le câble électrique de connexion. 
Ne jamais utiliser le câble électrique pour lever, 
transporter ou débrancher l’appareil.  

 Ne pas plier ou pincer le câble électrique. 

 Ne laissez pas pendre le câble électrique ou 
entrer en contact avec les surfaces chaudes de 
l'appareil. 

 Vérifier l’état du câble électrique de connexion.  
Les câbles endommagés ou emmêlés 
augmentent le risque d'électrocution. 

 Ne pas toucher la prise de raccordement avec 
les mains mouillées. 

 Ne pas utiliser l'appareil si son câble électrique 
ou sa prise est endommagé. 

 Si une des enveloppes protectrices de 
l’appareil se rompt, débrancher immédiatement 
l’appareil du secteur pour éviter tout choc 
électrique. 

 Ne pas utiliser l’appareil après une chute, en 
présence de signes visibles de dommages ou 
en cas de fuite.  

 Veiller à maintenir votre espace de travail 
propre et bien éclairé. Les espaces encombrés 
et sombres sont propices aux accidents. 

 Tenir l'appareil hors de la portée des enfants et 
des curieux. 

 AVERTISSEMENT : Afin d'éviter une 
surchauffe, ne pas couvrir l'appareil. 

 Ne pas exposer l’appareil aux intempéries. 

 Ne pas exposer l’appareil à la pluie ou à un 
environnement humide. L’eau qui entre dans 
l’appareil augmente le risque de choc 
électrique. 

 Éviter de toucher les parties chauffantes de 
l’appareil, vous pourriez gravement vous brûler. 

 Ne pas effectuer la friture d'aliment dans le 
four. L'huile chaude peut endommager les 

parties du four et les ustensiles et peut causer 
de sérieuses brûlures sur la peau.  

 La surface accessible peut devenir chaude 
pendant l'opération. 

 Ne pas placer l'appareil sur des surfaces 
chaudes, plaques de cuisson, cuisinières à gaz, 
fours ou similaires. 

GARANTIE: 

 S'assurer que l'entretien de l'appareil est 
réalisé par un personnel spécialisé, et que les 
pièces de rechange éventuellement utilisées 
sont originales.  

 AVERTISSEMENT : Il est dangereux, mis à 
part pour un réparateur qualifié, d'effectuer 
toute opération de réparation impliquant le 
retrait d'une partie protectrice contre l'énergie 
de micro-ondes.  

 AVERTISSEMENT : Si l'appareil ne se nettoie 
pas conformément au mode d'emploi, il 
pourrait exister un risque d'incendie. 

 Toute utilisation inappropriée ou non conforme 
aux instructions d’utilisation implique 
l'annulation de la garantie et la responsabilité 
du fabricant. 

ANOMALIES ET RÉPARATION 

 En cas de panne, remettre l'appareil à un 
service d'assistance technique agréé. Il est 
dangereux de tenter de procéder aux 
réparations ou de démonter l’appareil soi-
même. 

POUR LES VERSIONS UE DU 
PRODUIT ET/OU EN FONCTION DE 
LA LEGISLATION DU PAYS 
D’INSTALLATION : 

ÉCOLOGIE ET RECYCLAGE DU PRODUIT 

 Les matériaux constitutifs de l'emballage de cet 
appareil font partie d’un programme de 
collecte, de tri et de recyclage. Si vous 
souhaitez vous débarrasser du produit, merci 
de bien vouloir utiliser les conteneurs publics 
appropriés à chaque type de matériau. 

 Le produit ne contient pas de substances 
concentrées susceptibles d'être considérées 
comme nuisibles à l'environnement. 
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- Ce symbole signifie que si vous 
souhaitez vous débarrasser de 
l’appareil, en fin de vie utile, celui-ci 
devra être déposé, en prenant les 
mesures adaptées, à un centre agréé 

pour la collecte et le tri des déchets 
d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE). 

 

Cet appareil est certifié conforme à la directive 
2014/35/EU de basse tension, de même qu’à la 
directive 2014/30/EU en matière de compatibilité 
électromagnétique, à la directive 2011/65/EU 
relative à la limitation de l’utilisation de certaines 
substances dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques et à la directive 
2009/125/EC pour la fixation d’exigences en 
matière d’écoconception applicable aux produits 
liés à l’énergie. 

 



PORTUGUÊS PT 

Caro cliente: 

Obrigado por ter adquirido um eletrodoméstico 
da marca TAURUS. 

A sua tecnologia, design e funcionalidade, 
aliados às mais rigorosas normas de qualidade, 
garantir-lhe-ão uma total satisfação durante 
muito tempo. 

 

1. Leia atentamente este manual de 
instruções antes de ligar o aparelho e 
guarde-o para consultas futuras. A não 
observância e cumprimento destas 
instruções pode resultar em acidente. 

2. MEDIDAS DE SEGURANÇA 
IMPORTANTES LER COM ATENÇÃO 
E CONSERVAR PARA CONSULTAS 
FUTURAS. 

3. Este símbolo significa que é 
importante ler as instruções de 
funcionamento. 

4. Este símbolo indica que a 
superfície pode aquecer 
durante a utilização. 

5. ADVERTÊNCIA: Se a porta ou o seu 
isolamento estiverem danificados, não 
ponha o forno a funcionar até que seja 
reparado por pessoal qualificado. 

6. ADVERTÊNCIA: As reparações e 
qualquer trabalho de manutenção que 
necessite da abertura da cobertura de 
proteção contras as energia das 
microondas devem apenas ser efetuados 
por pessoal qualificado, uma vez que 
acarretam perigo. 

7. ADVERTÊNCIA: Não aqueça líquidos 
nem outros alimentos em recipientes 
fechados, já que podem explodir. 

8. Este aparelho foi concebido 
exclusivamente para uso doméstico, não 
para uso profissional ou industrial. Não 
está projetado para ser utilizado por 
hóspedes de estabelecimentos de 
alojamento do tipo “bed and breakfast”, 
hotéis, motéis e outros tipos de 
ambientes residenciais, incluindo casas 
rurais ou áreas de descanso para o 
pessoal de lojas, escritórios e outros 
ambientes de trabalho. 

9. O aparelho necessita de ventilação 
adequada para funcionar corretamente. 
Deixe 20 cm de espaço livre por cima do 
forno, 20cm na parte posterior e 20 cm 
em ambos lados. 

10. Utilize exclusivamente utensílios aptos 
a ir ao microondas. 

11. É proibido utilizar recipientes metálicos. 
Vigie o forno quando aquecer alimentos 
em recipientes de plástico ou de papel, 
uma vez que existe a possibilidade 
destes arderem. 

12. Este forno microondas foi concebido 
para aquecer alimentos e bebidas. Não 
seque alimentos ou roupa nem aqueça 
almofadas, sapatos, esponjas, panos 
húmidos ou similares, pois poderá 
provocar lesões, queimaduras ou fogo. 

13. Se aparecer fumo, pare ou desligue o 
aparelho e mantenha a porta fechada 
para extinguir possíveis chamas. 

14. Os líquidos poderão sofrer ebulição 
retardada ao serem aquecidos no 
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microondas, por isso, tenha cuidado ao 
manusear o recipiente. 

15. Para evitar queimaduras, remova ou 
agite os biberões e boiões e verifique a 
sua temperatura antes de serem 
consumidos.  

16. Nunca aqueça no microondas ovos 
com casca nem ovos duros, já que 
poderiam explodir mesmo após 
terminado o aquecimento no microondas. 

17. Antes da primeira utilização, limpe 
todas as partes do aparelho que possam 
estar em contacto com os alimentos, 
procedendo como se indica no capítulo 
de limpeza. 

18. Limpe o forno frequentemente e 
remova quaisquer restos de alimentos. A 
falta de limpeza pode conduzir a uma 
deterioração da superfície, afetar 
negativamente a vida útil do aparelho e 
provocar situações de perigo. 

19. Não utilize máquinas de limpeza a 
vapor. 

20. O microondas não foi concebido para 
ser encastrado. 

21. Não coloque o aparelho num armário. 

22. Este aparelho pode ser utilizado por 
pessoas não familiarizadas com a sua 
utilização, pessoas incapacitadas ou 
crianças a partir dos 8 anos, desde que o 
façam sob supervisão ou tenham 
recebido formação sobre a utilização 
segura do aparelho e compreendam os 
perigos que este comporta. 

23. Este aparelho não é um brinquedo. As 
crianças devem ser vigiadas para 
garantir que não brincam com o 
aparelho. 

24. Não permitir que as crianças realizem a 
limpeza e manutenção sem supervisão. 

25. É possível aumentar a temperatura das 
superfícies acessíveis quando o aparelho 
está em funcionamento. 

26. Não utilize o aparelho associado a um 
programador, temporizador ou outro 
dispositivo que ligue o aparelho 
automaticamente. 

27. Não retire o tabuleiro de mica que 
cobre a guia das ondas. 

28. Se o cabo de alimentação estiver 
danificado, deve ser substituído pelo 
fabricante, pelo serviço pós-venda ou por 
pessoal semelhante qualificado com o 
fim de evitar riscos. 

 Antes de ligar o aparelho à corrente, verifique 
se a tensão indicada na placa de caraterísticas 
corresponde à tensão da rede. 

 Ligue o aparelho a uma tomada com ligação à 
terra e com capacidade mínima de 10. 
amperes. 

 A ficha do aparelho deve coincidir com a 
tomada de corrente elétrica. Nunca modifique a 
ficha. Não use adaptadores de ficha. 

 Não force o cabo de alimentação. Nunca use o 
cabo de alimentação para levantar, transportar 
ou desligar o aparelho da corrente.  

 Não force o cabo de alimentação. 

 Evitar que o cabo entre em contacto com as 
superfícies quentes do aparelho. 

 Verifique o estado do cabo de alimentação. - 
Cabos danificados ou emaranhados aumentam 
o risco de choque elétrico. 
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 Não toque na ficha de ligação com as mãos 
molhadas. 

 Não utilizar o aparelho se tiver o cabo elétrico 
ou a ficha danificada. 

 Se algum dos elementos que envolvem o 
aparelho se partir, desligue imediatamente o 
aparelho da corrente para evitar a 
possibilidade de sofrer um choque elétrico. 

 Não utilizar o aparelho se este caiu e se 
existirem sinais visíveis de danos ou de fuga.  

 Mantenha a área de trabalho limpa e bem 
iluminada. As áreas desordenadas e escuras 
propiciam a ocorrência de acidentes. 

 Mantenha este aparelho fora do alcance das 
crianças. 

 ADVERTÊNCIA: Para evitar o 
sobreaquecimento, não cubra o aparelho. 

 Não utilize nem guarde o aparelho ao ar livre. 

 Nunca exponha o aparelho à chuva ou a 
condições de humidade. A água que entrar no 
aparelho aumentará o risco de choque elétrico. 

 Não toque nas partes quentes do aparelho, 
uma vez que podem provocar queimaduras 
graves. 

 Não frite alimentos no forno. O óleo quente 
pode danificar as peças do forno e os 
utensílios e, inclusivamente, provocar 
queimaduras na pele. 

 A superfície acessível pode aquecer durante o 
funcionamento. 

 Não coloque o aparelho em cima de superfícies 
quentes tais como placas elétricas, 
queimadores a gás, fornos, etc. 

SERVIÇO 

 Certifique-se de que a manutenção do 
aparelho é realizada por pessoal especializado 
e que, caso o aparelho necessite de 
consumíveis/peças de substituição, estas 
sejam de origem.  

 ADVERTÊNCIA: Apenas um técnico 
qualificado poderá levar a cabo os trabalhos 
de manutenção e reparação que necessitem 
de remover a cobertura de proteção contra as 
microondas, já que são perigosas.  

 ADVERTÊNCIA: Existe o risco de incêndio 
caso a limpeza do aparelho não seja realizada 
conforme estas instruções. 

 Qualquer utilização inadequada ou não 
conforme com as instruções de utilização 
anula a garantia e a responsabilidade do 
fabricante.  

ANOMALIAS E REPARAÇÃO 

 Em caso de avaria leve o aparelho a um 
Serviço de Assistência Técnica autorizado. 
Não tente desmontar ou reparar o aparelho, já 
que tal poderá acarretar perigos. 

PARA AS VERSÕES EU DO 
PRODUTO E/OU  CASO APLICÁVEL 
NO SEU PAÍS: 

ECOLOGIA E RECICLAGEM E DO PRODUTO 

 Os materiais que constituem a embalagem 
deste aparelho estão integrados num sistema 
de recolha, classificação e reciclagem. Se 
desejar eliminá-los, utilize os contentores de 
reciclagem colocados à disposição para cada 
tipo de material. 

 O produto está isento de concentrações de 
substâncias que possam ser consideradas 
nocivas para o ambiente. 

 

- Este símbolo significa que se desejar 
desfazer-se do produto depois de 
terminada a sua vida útil, deve entregá-
lo através dos meios adequados ao 
cuidado de um gestor de resíduos 

autorizado para a recolha seletiva de Resíduos 
de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos (REEE). 

 

Este aparelho cumpre a Diretiva 2014/35/EU de 
Baixa Tensão, a Diretiva 2014/30/EU de 
Compatibilidade Eletromagnética, a Diretiva 
2011/65/EU sobre restrições à utilização de 
determinadas substâncias perigosas em 
aparelhos elétricos e eletrónicos e a Diretiva 
2009/125/EC sobre os requisitos de design 
ecológico aplicável aos produtos relacionados 
com a energia. 

 



CATALÀ CA 

Benvolgut client: 

Us agraïm que us hàgiu decidit a comprar un 
producte de la marca TAURUS. 

La seva tecnologia, el seu disseny i la seva 
funcionalitat, així com el fet de superar les 
normes de qualitat més estrictes, us comportaran 
una satisfacció total durant molt de temps. 

 

1. Llegiu atentament aquest full 
d’instruccions abans d’engegar l’aparell i 
conserveu-lo per a consultes posteriors. 
No observar i incomplir aquestes 
instruccions pot tenir com a resultat un 
accident. 

2. MESURES DE SEGURETAT, 
IMPORTANT LLEGIR ATENTAMENT I 
CONSERVAR PER POSTERIORS 
CONSULTES. 

3. Aquest símbol significa que és 
important llegir les instruccions d’ús. 

4. Aquest símbol significa que 
la superfície es pot escalfar 
durant l’ús. 

5. ADVERTÈNCIA: Si la porta o el seu 
segellat estan danyats, no posi en 
funcionament l’aparell fins que sigui 
reparat per personal qualificat. 

6. ADVERTÈNCIA: Només personal 
qualificat pot realitzar reparacions o 
treballs de manteniment que necessitin 
treure alguna coberta de protecció contra 
l’energia de microones ja que podria 
resultar perillós. 

7. ADVERTÈNCIA: No escalfi líquids o 
altres aliments en recipients segellats ja 
que podrien explotar. 

8. Aquest aparell està pensat únicament 
per a un ús domèstic, no per a ús 
professional ni industrial. No està pensat 
per ser usat per clients en entorns 
d’hostaleria de tipus allotjament i 
esmorzar, hotels, motels i altres entorns 
de tipus residencial, tampoc en cases 
rurals, zones de cuina reservades per el 
personal en botigues, oficines i altres 
entorns de treball. 

9. L’aparell requereix una ventilació 
adequada per tal que funcioni 
correctament. Deixar  20 cm d’espai lliure 
per sobre el forn, 20 cm a la part posterior 
i 20 cm a banda i banda. 

10. Utilitzi exclusivament utensilis aptes per 
microones. 

11. L’ús de recipients metàl·lics està 
prohibit, Quan escalfi aliments en 
recipients de plàstic o de paper, vigili el 
forn a causa de la possibilitat que aquests 
cremin. 

12. Aquest forn microones ha estat 
dissenyat per escalfar aliments i 
begudes. Assecar aliments o roba i 
esclafar coixinets, sabatilles, esponges, 
draps humitejats o similar, pot provocar 
lesions, cremades o foc. 

13. Si apareix fum, parar o desconnectar 
l’aparell i mantenir la porta tancada per 
apagar les possibles flames. 

14. Els líquids poden patir una ebullició 
retardada a l’esser escalfats al 
microones. Per tant, s’ha de tenir sura al 
manipular el recipient. 
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15. Utilitzi exclusivament utensilis aptes per 
microones. 

16. L’ús de recipients metàl·lics està 
prohibit, Quan escalfi aliments en 
recipients de plàstic o de paper, vigili el 
forn a causa de la possibilitat que aquests 
cremin. 

17. Aquest forn microones ha estat 
dissenyat per escalfar aliments i 
begudes. Assecar aliments o roba i 
esclafar coixinets, sabatilles, esponges, 
draps humitejats o similar, pot provocar 
lesions, cremades o foc. 

18. Si apareix fum, parar o desconnectar 
l’aparell i mantenir la porta tancada per 
apagar les possibles flames. 

19. Els líquids poden patir una ebullició 
retardada a l’esser escalfats al 
microones. Per tant, s’ha de tenir sura al 
manipular el recipient. 

20. El microones no ha estat dissenyat per 
ser utilitzar encastrat. 

21. No col·locar l’aparell en un armari. 

22. Aquest aparell el poden utilitzar nens de 
8 anys i superiors, així com persones 
amb capacitats físiques, sensorials o 
mentals reduïdes o falta d’experiència i 
coneixement, si se’ls hi ha donat la 
supervisió o formació apropiades 
respecte l’ús de l’aparell d’una manera 
segura i comprenen els perills que 
implica. 

23. Aquest aparell no és una joguina. Els 
nens han d’estar sota vigilància per 
assegurar que no juguin amb l’aparell. 

24. No permetre que els nens realitzin la 
neteja i el manteniment sense supervisió. 

25. La temperatura de la porta i altres 
superfícies accessibles pot ser molt alta 
quan l’aparell està en funcionament. 

26. No utilitzar l’aparell associat a un 
programador, temporitzador o un altre 
dispositiu que connecti l’aparell 
automàticament. 

27. No retiri la safata de mica que cobreix la 
guia d’ones. 

28. Si el cable d’alimentació està perjudicat, 
ha de ser substituït pel fabricant, el seu 
servei de post venda o per personal 
qualificat similar amb el fi d’evitar un perill. 

 Abans de connectar l’aparell a la xarxa, 
verificar que el voltatge indicat a la placa de 
característiques coincideix amb el voltatge de 
xarxa. 

 Connectar l’aparell a una base de presa de 
corrent proveïda de presa de terra i que aguanti 
com a mínim 10 amperes. 

 L’endoll de l’aparell ha de coincidir amb la base 
elèctrica de la presa de corrent. Mai modificar 
l’endoll ni utilitzar adaptadors d’aquest. 

 No forceu el cable elèctric de connexió. Mai no 
feu servir el cable elèctric per aixecar, 
transportar o desendollar l’aparell. 

 No enrotlleu el cable elèctric de connexió al 
voltant de l’aparell. 

 No deixar que el cable d’alimentació quedi 
penjant o en contacte amb les superfícies 
calentes de l’aparell. 

 Verifiqueu-hi l’estat del cable elèctric de 
connexió. Els cables danyats o enredats 
augmenten el risc de xoc elèctric. 
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 No toqueu l’endoll de connexió amb les mans 
mullades. 

 No feu servir l’aparell amb el cable elèctric o 
l’endoll malmesos. 

 Si alguna de les envoltants de l’aparell es 
trenca, desconnecteu immediatament l’aparell 
de la xarxa per evitar la possibilitat de patir un 
xoc elèctric. 

 No feu servir l’aparell si ha caigut, si hi ha 
senyals visibles de danys o si hi ha una fuita. 

 Mantenir l’àrea de treball neta i ben il·luminada. 
les àrees desordenades i fosques son 
propenses q que ocorrin accidents. 

 Mantenir allunyats nens i curiosos mentre faci 
servir aquest aparell. 

 ADVERTIMENT: Amb el fi d’evitar un 
sobreescalfament, no cobrir l’aparell. 

 No utilitzar ni guardar l’aparell a la intempèrie. 

 No exposar l’aparell a la pluja o a condicions 
d’humitat. L’aigua que entri a l’aparell 
augmentarà el risc de xoc elèctric  

 No toqui les parts metàl·liques ni el cos de 
l’aparell quan estigui en funcionament, ja que 
pot provocar cremades greus. 

 No fregir aliments en el forn. L’oli calent pot 
danyar peces del forn i els utensilis i inclús pot 
provocar cremades en la pell, 

 La superfície accessible pot escalfar-se durant 
l’operació 

 No col·locar l’aparell sobre superfícies calentes 
tals com plaques de cocció, cremadors de gas, 
forns o similars. 

SERVEI 

 Verifiqueu que el servei de manteniment de 
l’aparell es realitzat per personal especialitzat, i 
que els consumibles / recanvis son originals. 

 ADVERTÈNCIA: Únicament un tècnic qualificat 
pot dur a terme els treballs de manteniment i 
reparació que precisin la retirada de la coberta 
de protecció de microones ja que pot resultar 
perillós. 

 ADVERTÈNCIA: Existeix risc d’incendi en el 
cas de que la neteja de l’aparell no es realitzi 
conforme a aquestes instruccions. 

 L’ús inadequat o en desacord amb les 
instruccions d’ús pot comportar un perill i 
anul·la la garantia i la responsabilitat de 
fabricant. 

ANOMALIES I REPARACIÓ 

 En cas d’avaria porteu l’aparell a un Servei 
d'Assistència Tècnica autoritzat. No intenteu 
desmuntar-lo o no reparar-lo, ja que hi pot faver 
perill. 

PER A LES VERSIONS EU DEL 
PRODUCTE I/O EN CAS QUE EL 
PAÍS HO APLIQUI: 

ECOLOGIA I RECICLABILITAT DEL 
PRODUCTE 

 Els materials que componen l’envàs d’aquest 
aparell estan integrats en un sistema de 
recollida, classificació i reciclatge. Si voleu 
desfer-vos-en, feu servir els contenidors públics 
adequats per a cada tipus de material. 

 El producte està exempt de concentracions de 
substàncies que es puguin considerar 
perjudicials per al medi ambient. 

 

- Aquest símbol significa que, si us 
voleu desfer del producte, un cop 
exhaurida la seva vida, l’heu de 
dipositar, a través dels mitjans 
adequats, en mans d’un gestor de 

residus autoritzat per a la recollida selectiva de 
Residus d’Aparells Elèctrics i Electrònics (RAEE). 

 

Aquest aparell compleix amb la Directiva 
2014/35/EU de baixa tensió, amb la Directiva 
2014/30/EU de compatibilitat electromagnètica, 
amb la Directiva 2011/65/EU sobre restriccions a 
la utilització de determinades substàncies 
perilloses en aparells elèctrics i electrònics i amb 
la Directiva 2009/125/EC sobre els requisits de 
disseny ecològic aplicables als productes 
relacionats amb l’energia. 



POLSKI PL 

Szanowny Kliencie,  

Serdecznie dziękujemy za zdecydowanie się na 
zakup sprzętu gospodarstwa domowego marki 
TAURUS. 

Jego technologia, forma i funkcjonalność, jak 
również fakt, że spełnia on wszelkie normy 
jakości, dostarczy Państwu pełnej satysfakcji 
przez długi czas. 

 

1. Przeczytać uważnie instrukcję przed 
uruchomieniem urządzenia i zachować ją 
w celu późniejszych konsultacji. 
Niedostosowanie się i nieprzestrzeganie 
niniejszych instrukcji może doprowadzić 
do wypadku. 

2. WAŻNE ŚRODKI BEZPIECZEŃSTWA 
PRZECZYTAĆ UWAŻNIE I 
ZACHOWAĆ DLA PÓŹNIEJSZYCH 
KONSULTACJI. 

3. Ten symbol oznacza, że 
należy przeczytać instrukcje 
obsługi. 

4. Ten symbol oznacza, że 
powierzchnie zewnętrzna 
urządzenia nagrzewają się 
podczas pracy urządzenia. 

5. OSTRZEŻENIE: Jeśli drzwi lub jego 
uszczelka są uszkodzone, nie używać 
urządzenia, dopóki nie zostanie 
naprawione przez wykwalifikowany 
personel. 

6. OSTRZEŻENIE: Tylko 
wykwalifikowany personel może 
przeprowadzać naprawy lub prace 
konserwacyjne, które wymagają zdjęcia 
osłony ochronnej energii mikrofalowej, 
ponieważ może to być niebezpieczne.. 

7. OSTRZEŻENIE: Nie podgrzewać 
płynów ani innych produktów 
spożywczych w zamkniętych 
pojemnikach, ponieważ mogą 
eksplodować 

8. Urządzenie to zaprojektowane zostało 
wyłącznie do użytku domowego, a nie do 
użytku profesjonalnego czy 
przemysłowego. Urządzenie jest 
przeznaczone tylko do użytku 
domowego. Nie należy używać w celach 
industrialnych czy profesjonalnych. Nie 
jest zaprojektowane do użytku w 
hotelach, motelach, hostelach, biurach, 
pensjonatach i tym podobnym. 

9. W celu poprawnego działania 
urządzenia niezbędna jest właściwa 
wentylacja. Pozostawić 20cm wolnej 
przestrzeni nad piekarnikiem, 20 cm z 
tyłu i 20cm po obu stronach urządzenia. 

10. Używać tylko naczyń przeznaczonych 
dla kuchenki mikrofalowej. 

11. Używanie metalowych pojemników jest 
zabronione. Podczas podgrzewania 
żywności w plastikowych lub 
papierowych pojemnikach należy 
obserwować kuchenkę, ponieważ mogą 
się one zapalić. 

12. Kuchenka mikrofalowa jest 
przeznaczona do podgrzewania 
żywności i płynów. Suszenie żywności 
lub odzieży oraz podgrzewanie wkładek, 
kapci, gąbek, wilgotnych ściereczek itp. 
może spowodować obrażenia, 
poparzenia lub pożar. 
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13. Jeśli pojawi się dym, zatrzymać lub 
wyłączyć urządzenie oraz mieć 
zamknięte drzwi, aby ugasić powstałe 
płomienie. 

14. Ciecze mogą ulec opóźnionemu 
gotowaniu po podgrzaniu w kuchence 
mikrofalowej; Dlatego należy zachować 
ostrożność podczas przenoszenia 
pojemnika. 

15. Aby uniknąć poparzeń, należy 
zamieszać lub wstrząsnąć butelkami, 
pojemnikami i słoikami oraz sprawdzić ich 
temperaturę przed spożyciem. 

16. Nie podgrzewać w kuchence 
mikrofalowej jajek w skorupce  
ani jajek na twardo, ponieważ mogłyby 
eksplodować, nawet po zakończeniu 
podgrzewania kuchence mikrofalowej. 

17. Przed pierwszym użyciem należy umyć 
wszystkie części urządzenia, które mogą 
mieć kontakt z pokarmami, postępując 
zgodnie z instrukcją. 

18. Często czyść kuchenkę i starać się, aby 
nie pozostawały w mniej resztki jedzenia. 
Brak czystości może prowadzić do 
pogorszenia się stanu powierzchni, 
niekorzystnie wpływać na żywotność 
urządzenia i powodować niebezpieczne 
sytuacje. 

19. Nie używać urządzeń czyszczących 
parą. 

20. Kuchenka mikrofalowa nie jest 
przeznaczona do zabudowy. 

21. Nie umieszczać urządzenia w szafce. 

22. To urządzenie może być używane 
przez dzieci w wieku 8 lat i powyżej oraz 
osoby o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, 
jeżeli były one nadzorowane lub 
odpowiednio przeszkolone w zakresie 
korzystania z urządzenia w sposób 
bezpieczny i rozumieją zagrożeń z tego 
wynikające. 

23. To urządzenie nie jest zabawką. Dzieci 
powinny pozostać pod czujną opieką w 
celu zagwarantowania iż nie bawią się 
urządzeniem. 

24. Nie pozwalać dzieciom wykonać 
czyszczenia i konserwacji bez nadzoru. 

25. Temperatura dostępnych powierzchnie 
może ulec podniesieniu, kiedy 
urządzenie jest podłączone do sieci. 

26. Nie należy używać z urządzeniami 
automatycznymi jak czasomierze lub 
podobne. 

27. Nie zdejmować płytki mikowej, która 
osłania falowód. 

28. Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony 
powinien powinien zostać wymieniony 
przez producenta, poprzez jego oficjalny 
serwis lub przez odpowiedni personel, 
aby uniknąć niebezpieczeństwa. 

 Przed podłączeniem maszyny do sieci, 
sprawdzić czy napięcie wskazane na tabliczce 
znamionowej odpowiada napięciu sieci. 

 Podłączyć urządzenie do gniazdka z 
uziemieniem o natężeniu, co najmniej 10 
amperów. 
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 Wtyczka urządzenia powinna być zgodna z 
podstawą elektryczną gniazdka. Nigdy nie 
modyfikować wtyczki. Nie używać przejściówek 
dla wtyczki. 

 Nie napinać elektrycznego kabla połączeń. Nie 
używać nigdy kabla elektrycznego do 
podnoszenia, przenoszenia ani wyłączania 
urządzenia. 

 Nie pozostawiać, by kabel elektryczny 
podłączenia został schwytany lub 
pomarszczony. 

 Kabel podłączeniowy nie może być w kontakcie 
z gorącymi powierzchniami urządzenia. 

 Sprawdzać stan elektrycznego kabla połączeń. 
Uszkodzone czy zaplątane kable zwiększają 
ryzyko porażenia prądem. 

 Nie dotykać wtyczki mokrymi rękoma. 

 Nie używać urządzenia, gdy kabel elektryczny 
lub wtyczka jest uszkodzona. 

 Jeśli popęka jakiś element obudowy 
urządzenia, natychmiast wyłączyć urządzenie z 
prądu, aby uniknąć porażenia prądem. 

 Nie używać urządzenia, jeśli ono upadło czy 
kiedy występują widoczne oznaki uszkodzenia, 
albo jeśli istnieją wycieki. 

 Używać urządzenie tylko w miejscach czystych 
i dobrze oświetlonych. W przeciwnym razie 
istnieje ryzyko wypadków. 

 Przy pracy z tym urządzeniem z dala 
pozostawać powinny dzieci i inne osoby. 

 OSTRZEŻENIE: Aby uniknąć przegrzania nie 
przykrywać urządzenia. 

 Nie używać, ani nie przechowywać urządzenia 
na zewnątrz. 

 Nie wystawiać urządzenia na deszcz ani 
narażać na warunki wilgotności. Woda, która 
dostanie się do urządzenia zwiększy ryzyko 
porażenia prądem. 

 Nie dotykać części grzejnych, gdyż może to 
spowodować poważne oparzenia. 

 Nie smażyć potraw w piekarniku. Gorący olej 
może uszkodzić części piekarnika i akcesoria, a 
nawet spowodować oparzenia skóry. 

 Dostępna powierzchnia może się nagrzewać 
podczas pracy. 

 Nie kłaść urządzenia na gorących 
powierzchniach takich jak płyty grzejne, palniki 
gazowe piekarniki i podobne urządzenia. 

OBSŁUGA 

 Należy upewnić się, że serwis urządzenia jest 
przeprowadzony przez wykwalifikowany 
personel, i że części zamienne są oryginalne.  

 OSTRZEŻENIE: Tylko wykwalifikowany technik 
może wykonywać prace konserwacyjne i 
naprawcze, które wymagają zdjęcia osłony 
kuchenki mikrofalowej, ponieważ mogą być 
niebezpieczne.  

 OSTRZEŻENIE: Istnieje możliwość zagrożenia 
pożarem, jeśli urządzenie nie będzie używane 
zgodnie z instrukcją obsługi. 

 Wszelkie niewłaściwe użycie lub niezgodne z 
instrukcją obsługi może doprowadzić do 
niebezpieczeństwa, anulując przy tym 
gwarancję i odpowiedzialność producenta. 

NIEPRAWIDŁOWOŚCI I NAPRAWA 

 W razie awarii zanieść urządzenie do 
autoryzowanego Serwisu Technicznego. Nie 
próbować rozbierać urządzenia ani go 
naprawiać, ponieważ może to być 
niebezpieczne. 

DLA URZĄDZEŃ 
WYPRODUKOWANYCH W UNII 
EUROPEJSKIEJ I W PRZYPADKU 
WYMAGAŃ PRAWNYCH 
OBOWIĄZUJĄCYCH W DANYM 
KRAJU: 

EKOLOGIA I ZARZĄDZANIE ODPADAMI 

 Materiały, z których wykonane jest opakowanie 
tego urządzenia, znajdują się w ramach 
systemu zbierania, klasyfikacji oraz ich 
odzysku. Jeżeli chcecie Państwo się ich 
pozbyć, należy umieścić je w kontenerze 
przeznaczonym do tego typu materiałów. 

 Produkt nie zawiera koncentracji substancji, 
które mogłyby być uznane za szkodliwe dla 
środowiska. 
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- Symbol ten oznacza, że jeśli chcecie 
się Państwo pozbyć tego produktu po 
zakończeniu okresu jego użytkowania, 
należy go przekazać przy 
zastosowaniu określonych środków do 

autoryzowanego podmiotu zarządzającego 
odpadami w celu przeprowadzenia selektywnej 
zbiórki Odpadów Urządzeń Elektrycznych i 
Elektronicznych (WEEE). 

 

To urządzenie jest zgodne z dyrektywą 
2014/35/EU niskonapięciowych 2014/30/EU o 
Kompatybilność elektromagnetycznej, z 
dyrektywą 2011/65/EU w sprawie ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym oraz dyrektywą 2009/125/EC w 
sprawie wymogów dotyczących ekoprojektu 
stosowanego w produktach związanych z energią 



БЪЛГАРСКИ BG 

Уважаеми клиенти, 

Благодарим Ви, че закупихте електроуред с 
марката TAURUS. 

Технологията, дизайнът и функционалността 
на същия, както и фактът, че той надвишава 
най-стриктните норми за качество ще Ви 
донесат пълно и дълготрайно задоволство от 
него. 

 

1. Прочетете внимателно тази 
брошура, преди да пуснете уреда в 
действие. Запазете я за по-нататъшни 
справки. Несъобразяването с 
настоящите указания може да стане 
причина за произшествие. 

2. ВАЖНИ МЕРКИ ЗА СИГУРНОСТ. 
ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И ГИ 
СЪХРАНЕТЕ ЗА ПО-НАТАТЪШНИ 
СПРАВКИ. 

3. Този символ означава, че е 
важно да се прочетат 
инструкциите за употреба. 

4. Този символ означава, че 
повърхността може да се 
загрее по време на 
използването на уреда. 

5. ВНИМАНИЕ: Ако вратата и 
уплътнението й са нарушени, не 
включвайте апарата, докато не бъдат 
поправени от квалифицирани лица. 

6. ВНИМАНИЕ: Поправките и работите 
по поддръжка, изискващи 
отстраняване на някое защитно 
покритие срещу енергията на 
микровълновата фурна могат да 
бъдат извършвани само от 
квалифицирани лица. Неспазването 

на това указание може да доведе до 
злополука.  

7. ВНИМАНИЕ: Не загрявайте 
течности или други хранителни 
продукти в херметично затворени 
съдове, тъй като може да избухнат. 

8. Този уред е предназначен 
единствено за битови нужди, не за 
професионална нито промишлена 
употреба. - Този уред може да бъде 
използван от хора без познания за 
боравене с този вид продукти, хора с 
физически увреждания или деца само 
и единствено ако са под надзора на 
някой възрастен човек или ако 
предварително им е обяснено как 
трябва да използват уреда по сигурен 
начин, при условие че осъзнават 
съществуващите рискове. 

9. За да може уредът да работи 
изправно, необходима е правилна 
вентилация. Оставете 20см. свободно 
пространство над фурната, 20 см от 
задната част и 20 см. от двете страни. 

10. Използвайте изключително съдове, 
пригодни за микровълнови печки. 

11. Забранява се използването на 
метални съдове. Когато загрявате 
хранителни продукти в пластмасови 
или картонени съдове, дръжте 
фурната под наблюдение поради 
опасност от запалването им. 

12. Микровълновата фурна е 
предназначена за загряване на храни 
и напитки. Не сушете дрехи, не 
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загрявайте възглавници, чехли, гъби, 
влажни кърпи и подобни може да 
предизвика наранявания, изгаряния 
или пожар. 

13. Ако се появи дим, спрете или 
изключете уреда и дръжте вратата 
затворена, за да загасите възможно 
възникнали пламъци.  

14. При загряването им във фурната, 
течностите може да стигнат точката на 
завиране с известно закъснение. Ето 
защо боравете внимателно със съда, 
в който се намират. 

15. С цел избягване на изгаряния, 
разбъркайте или разклатете 
бибероните и детските кашички, а 
преди употреба, проверете 
температурата им.  

16. Не загрявайте в микровълновата 
фурна яйца с черупката, нито твърди 
яйца, тъй като могат да избухнат, дори 
след завършване на загряването. 

17. Преди да използвате ел. уреда за 
първи път, почистете всички части, 
намиращи се в контакт с хранителните 
продукти, следвайки упътванията от 
раздел “Почистване”. 

18. Почиствайте микровълновата фурна 
често и я поддържайте чиста от 
остатъци от храна. Ако не я 
почиствате, повърхността на 
микровълновата фурна може да се 
похаби, което да се отрази 

отрицателно на живота на уреда и да 
предизвика злополуки.  

19. Не използвайте пароструйки за 
почистване на фурната. 

20. Микровълновата фурна не е 
предвидена за вграждане. 

21. Не поставяйте уреда в шкаф. 

22. Този уред може да бъде използван 
от деца над 8 годишна възраст и хора 
с физически, сензорни или умствени 
увреждания, или такива без опит и 
познания, само и единствено ако 
предварително им е обяснено как да 
го използват безопасно, и ако 
съзнават съществуващите рискове. 

23. Този уред не е играчка. - Децата 
следва да се намират под надзор, така 
че да не си играят с уреда. 

24. Не допускайте деца да извършват 
почистване или поддръжка без 
надзор. 

25. Температурата на достъпните 
повърхности може да бъде висока, 
когато уредът работи. 

26. Не използвайте програматори, 
таймери или друго устройство, което 
да включва уреда автоматично. 

27. Не вадете слюдената тава, 
покриваща водача на вълните. 

28. В случай, че захранващият кабел е 
повреден, същият следва да бъде 
заменен от производителя, от 
службата за поддръжка или подобен 
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квалифициран персонал, с цел да 
бъде избегнато произшествие. 

 Преди да свържете уреда към мрежата, 
проверете дали посоченото на табелката с 
техническите характеристики напрежение 
съвпада с напрежението на електрическата 
мрежа. 

 Включете уреда в заземен източник на 
електрически ток, издържащ най-малко 10 
ампера. 

 Щепселът на устройството за зареждане на 
батерии следва да съвпада c електрическия 
контакт. Никога не променяйте вида на 
щепсела. Не използвайте адаптори за 
щепсела. 

 Не дърпайте електрическия кабел на уреда. 
В никакъв случай не използвайте 
електрическия кабел за повдигане, 
пренасяне или изключване на апарата.  

 Не защипвайте или прегъвайте 
електрическия кабел на уреда. 

 Не допускайте електрическия кабел да се 
допира до горещите повърхности на уреда. 

 Проверявайте за състоянието на 
електрическия кабел. - Повредените или 
оплетени кабели повишават риска от токов 
удар. 

 Не пипайте щепсела за включване в 
мрежата с влажни ръце. 

 Не използвайте уреда при повреден кабел 
или щепсел. 

 Ако някоя част от корпуса на апарата се 
счупи , незабавно го изключете от мрежата, 
за да избегнете опасност от електрически 
удар. 

 Не използвайте уреда ако е падал, ако има 
видими повреди или теч.  

 Поддържайте мястото на работа на уреда 
чисто и добре осветено. Неосветени места и 
места с разхвърляни вещи могат да доведат 
до злополуки. 

 Работете с уреда далеч от деца и 
любопитни хора. 

 ВНИМАНИЕ: Не покривайте уреда, за да 
избегнете пренагряване. 

 Не използвайте и не съхранявайте уреда на 
открито. 

 Не излагайте уреда на дъжд и условия  на 
влага. Водата, проникнала в него, повишава 
риска от електрически удар. 

 Не пипайте топлите части на уреда, тъй 
като това може да предизвика сериозни 
изгаряния. 

 Не използвайте фурната за пържене на 
храни. Горещата мазнина може да повреди 
частите на фурната и съдовете, 
включително да предизвика изгаряния по 
кожата.  

 По време на работа с уреда, достъпната 
повърхност може да се загрее. 

 Не поставяйте уреда върху топли 
повърхности като плочи за готвене, газови 
котлони, фурни и др. 

СЕРВИЗ 

 Уверете се, че поддръжката на уреда се 
осъществява от специализирано лице и 
винаги използвайте оригинални консумативи 
и резервни части. 

 ВНИМАНИЕ: Поправките и работите по 
поддръжка, изискващи отстраняване на 
защитното покритие на микровълновата 
фурна могат да бъдат извършвани само от 
квалифицирани лица. Неспазването на това 
указание може да доведе до злополуки. 

 ВНИМАНИЕ: Налице е риск от възникване 
на пожар, ако апаратът не се почиства 
съгласно указанията. 

 Неправилното използване на уреда или 
неспазването на указанията за работа с 
него е опасно, анулира гаранцията и 
освобождава производителя от отговорност. 

НЕИЗПРАВНОСТИ И РЕМОНТ 

 В случай на неизправност, моля отнесете 
уреда в оторизиран сервиз за техническо 
обслужване. Моля не се опитвайте да 
разглобявате уреда или пък да го поправяте 
- това е опасно. 
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ЗА РАЗНОВИДНОСТИТЕ ЕU НА 
ТОВА ИЗДЕЛИЕ И/ИЛИ В СЛУЧАЯ, 
ПРИЛОЖИМ ЗА ВАШАТА СТРАНА: 

ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА И 
РЕЦИКЛИРАНЕ НА ИЗДЕЛИЕТО. 

 Материалите, от които изработена 
опаковката на този електроуред са 
включени в система за тяхното събиране, 
класифициране и рециклиране. Ако желаете 
да се освободите от тях, използвайте 
обществените контейнери, пригодени за 
всеки отделен вид материал. 

 В изделието отсъстват концентрации на 
вещества, които могат да бъдат определени 
като вредни за околната среда. 

 

- Този символ означава, че ако 
желаете да се освободите от уреда, 
след като експлоатационният му 
живот е изтекъл, трябва да го 
предадете по подходящ начин на 

фирма за преработка на отпадъци, 
оторизирана за разделно събиране на 
относно отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване (ОЕЕО). 

 

Настоящият уред изпълнява Директива 
2014/35/EU за ниски напрежения, Директива 
2014/30/EU за електромагнитно съответствие 
и с Директива 2011/65/ЕU за ограниченията 
при употреба на някои определени опасни 
вещества в електрически и електронни 
апарати и с Директива 2009/125/EC за 
изискванията за екологичен дизайн, 
приложими към изделия, свързани с енергия. 
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